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RESUME 

L’enseignement de la traduction exige au préalable, une 

planification méthodique et une conception scientifique en se 

référant à la didactique des langues et par suite, à la didactique 

des disciplines. 

En exploitant les théories, les méthodes, les techniques et 

les outils linguistiques, on aboutit à la « formation » de la 

compétence linguistique et traductive. Cette approche expose 
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les objectifs de l enseignement de la  traduction a l université 

algérienne depuis l indépendance jusqu’au nos jours. Nous 

proposons également des solutions aux difficultés de la 

formation. 

 

1� J� J� J� J������������������������������M8�I92�+-�0א/.א����
��;�eא
�א�12א
������1962�W�W�W�W�0א
�����0א/.א-+����M8�I92א
�����0א/.א-+����M8�I92א
�����0א/.א-+����M8�I92א
+fgא� 1<�h��:�
�א LGf�S<�	���

�:���hא� ��7���
�א ����iא� S>� 
'��� ،א/.א-+

��
� &��:�� ��Qj�
� k Uא� ��QF+�
�א 	�Q8lא�� mQ8X��� I92� 
�j.א-+�� �C1962�
 � �����?30n
�98�1

1850، �K� k)� 	�Q8lא�� NAB� m9:;��0� �oop�<� q�Q2
�=D !.<�S�������
�EK:+?�� א
�א
�+�F��QFא �� �� �� �

�א�  0� 6�R� 3�M
�א �ABא S<� &Q2� L K�����9
�א 0� &t� �א/.א-+�� �� 0� YfKא
� �M8� �
u�:

1859א����� W?� vJw+f66א�Q
��� 0� ��M�,MQ2K ��0� �9�,
�א Iox

�S<� I'M
�א ���
>� O�>� ��M?�y���
�א &��:�
� �)�C!א	 O�>� &CM����� ���CF�?+:
�(�kא �
��QF+�
�א�qU،א ���
�א =B� ��QF+�
�א 6K� ��:D+א�� NAB� vz � �א#<�'�! ^+8� O�$�

y�+-א.j�
، ��	�oo{�0�	א��V[א�S����
� �+
�Qא��	�0א|� #�}
`��Q~
,
�R��'�2!��c���QF+�
9:�?�
����אV�K� �

 ������� k)� 3�D+
�?���W?א/.א-+�?�?� W�Q�� �
�F� �א@'�9 NAB� 0� ����
��א
��<GR�	�>�
���MQ
K�O�>�����"�<Uא���E$ א��������
��B��9�>�?���?+:
� 6�R،�א

��8��Q
�א W���>���14א�
�א �<��Oא��:�&�א/.א-+���0א�+א$��I א
������ �Aא ��z�'Z
א
�<!�'
�Kא �
�2� J� J� J� J������������������������������M8����
��1962WWWWא
�������M8א
�������M8א
�������M8א �� �� �� �
2� J� J� J� J1� J� J� J� J����� ��
� ��?+:
������א ��
� ��?+:
������א ��
� ��?+:
������א ��
� ��?+:
������WWWWא �M8� �א'�8��mא/.א-+ �<�M>1962،��mF�R

Lא.��#���QF+�
���0א
�q�HMא
�?��א+4�$�،�I?�mF�R&��:�
�א ��
� �� +E
��0 ؛�?�
���
�א NAB� ���;<� ����m$+V�0א/.א-+א�� �����
�א �8��Q
، ����>+(�mQ8X�
��
� ��?+:
�א
�:��&א L���0�	א��V[א� S����
� ����� � ،�E��<�i� !�C/א�	+z�



 - 127 - 

����f#א� � ABא ،$� �R+$�c�+:�
�א ���
>�mz+>א����� ��
� I�uX�
� �Z�Z، ��	.�K
&��:�
�א ��
� ��?+:
�א I:/� ^nR� 1���;<� �
 �
�>K�Sא ��QF+�
�א ���
�א m�o2K� ICz�

�א�8#:
�L؟ �� �� �� �
��?+:
��א
�I'Mא�:+�k)�0א� +E?�6��[�6،(�6א�Q�
� $���Eא
����א
����{�א

�,�Q
��6�R �א��א]<�k)��z�4[�?� �،��<Gא
�YtXא	�א
��8��Q،א
�+QF=��0>��12א
��Mא�� !�:��� y��
�
� ���:
�א �א����8 ��8X�� ��!�9_(l’unisco)K ��m<�2� �2
���QF��

���D�0�y>:��?�����א
���� א�
����:
�>K�b�O+א��א�����8א �

 �� �M8� �
u�:
�א ��0א/.א-+ mQ8K� ��:AC?1963�OMא ����
� �8��<� L K�
	��tGZ
��NAB�v�9,�?Wא �

� J)���?+:
��kKא
�+t���QF&�א#���.����א
����>�Sא �
� J��F�98#א�&t���QF+�
 �Kא
����>�Sא
:+?���(�kא
� J��F��Uא�&t���QF+�
��Kא
����>�Sא
:+?���(�kא �

qUא� ���
�א S<� 5G,F#א� ��+א<= v�9,�
�א �ABא 6) ����QF+�
�א k)� ��?+:
�א =B
	���
 ��FKא���U א�[�R� ���F�98#��R،��.����t�k K���9MDK&�?'���א

2� J� J� J� J2� J� J� J� J� �M8� c�+:�
�א �8��8� �M8� c�+:�
�א �8��8� �M8� c�+:�
�א �8��8� �M8� c�+:�
�א �8��81970 � � � ����

��������WWWWא
���א
���א
���א� �D�@א� mF�R
�0�	�Q8lא��c�+:��+;M
�=>�Qא��e�Z�����8K���QF+�
א
���oMא
+����>�Sא

�� א/.א-+ I92� �<� ��$+<� 0� &CM����� �� S�A
�א �A��8Uא� O�>� 6�R1962�LA?�
��Kא/�c�+:��0�!�Cא]!א���א/.א-+�� �� �� �� �

���fא�
�AFwא��>����IR�0���+��c(!א��� "א����
���� �T�$K��2 "�+�א
v-�t�
�،א �<K�(L’OUA)�^��Q<� 0� 	�'?�Q<� mJ�z� �'z� =
 �
�א ��:o
�א O�>�

��?+:
�א � א/�>:� ��'�+z[א� ��$�
�א &�HM� �� &<Uא�c��<e�M�� ��Jא���S����
�
��?+:
 Kא
�+���QF א����yא���0�yoopא
����א



 - 128 - 


=�ABא <�S א�12א
�:+��0�cא/��Bא]?+א�c
�V�W
�f�&8+����+-א/.א��:< 

L �/אL �/אL �/אL �/אWWWW����2 
Niveaux d’arabisation du corps enseignant 
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Répartition en pourcentage des niveaux 
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«une réflexion sur l’enseignement de la traduction ne 

saurait se limiter à relater une expérience, si réussite soit- elle 

pour préconiser la réplication….il y a plusieurs formes de 

l’enseignement de la traduction…de plus, tout enseignement 

présuppose des moyens humains et matériels qui ne sort pas 

les mieux repartis. » 
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«L’objectif n’est pas de traduire mais, à travers la 

traduction, d’acquérir et s’asseoir les compétences 

linguistiques, d’affiner les connaissances, d’apprendre à 

apprendre et à réfléchir » 
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« Maîtriser une langue comme instrument de 

communication, ce n’est, à l’évidence, pas seulement être 

capable de lire et d’écrire correctement des phrases. Il faut être 

capable de comprendre et de produire des combinaisons 

d’actes de langage corespendant aux intentions des participants 

d’un évènement de communication et appropriés à la situation 

d’interaction » �16
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«L’objectif général des cours pratiques  de traduction 

n’est pas la description (même comparative) des langues, mais 
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l’analyse de l’articulation des pensées d’un message et leur 

reformulation dans une autre langue » 
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